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   __, lnteresaioi
.pri Luksemburoo.

(Legu anka  ET n o 217 de 9 n0v.)
(Vidu la du ilustraioin sur p . 2 kai 81)

La lando Luksemburgo estas dispartigita en
i2 kantonoi, 160 komunumoi kun entute 267000
lo antoi, el kiui pli ol sesono lo as en la 17
kvartaloi de la  eturbo. La administracio estas
prezidita de  tatministro, nomita de la grand-
dukino el la plimulto de la politikai partioi (kleri 
kala, liberala kai socialista-laborista), kai kvar
 eneraldirektoroi. Aperas tie la  etai gazetoi de
la lando en germana lingvo, nur unu en franea,
ka  humorista satira en luksemburga dialekto,
kiu similas al tiu de la germana] moselanol, inter-
miksita kun multri irancai vortoi, Tamen  iu
iuk emb rgano'porolas _anka  la skribitan ger 
manan lingvon kai tri kvaronoi de la popuiacio
anka  la francan lingvon. Amba  lingvo  estas
instruatal en  iugradai lerneioi de la lando; la
konstitucio rekonas amba  kiel oficialain, sed ia
administracioi kal la  u istaro preferas la francan,
la religiai kultoi la germanan lingvon. e la
iu eioi, la advokatoi parolas france, la atestantoi
la  sia elekto. _

'

Komerca foiro okazas  iuiate depost i922
dum fino de a gusto en la modernai eioi de in-
dustria lerneio kai anta   i. Sur apuda vasta
placo okazas amuza foiro ,,Schobermess"; kiu
kondukas  iun bonan luksemburganon en la
,urbon".

_

, ,La nnn armeo; konsistas el 690 volontuloi
kai muzikistaro; krom iii i 0  endarmoi dislok-
itai sur kvardeko da stacioi.  , ,

'

La roko Bock, placo de la unua kasreto,
konstruita de Sigeiroy d' Ardenne dum 955, estas

, ligita m iaurbovper ponto konstruita de la a stri-
anoi dum t755 kaientenas kazematoin treege
grandigitaln sub Mario Tereziade A strio, vizit-
eblain dum la turtsta sezono. ]e  ia piedo ko 
mencas promenado ..Km'nlco" "sur  fla malnova
remparo (la dua datumas de iO50, ia; tria de'1590,
la nova  tortika oi de Vauban de io86).. Tiu  i
interesega promenado kondukas tra la malsuprai
urbpartoi  is al la kapelo de S-ta Kvtrmo sub la
viadukto, kondukanta de la stacio en la superan
urbon, la plei mainova kristana sankteio en la

_iando.
,

 i-sube ni donas kelkain specimenoin de
luksemburga humoro.

   

Luksemburga hunoro.
Pastro kai pastisto. 0ni rakontas bonan

historion pri la anta a episkopo de Trier. Li
_estis bonkora sini0ro, kiu konversaciis volonte
'kun simplanimaj personoiJ Foie suprenveturante

_ monta on, li elveturi is por piediri kun sia sekre-
tario kai sekvigi la veturilon. Sur la monto staris
'iunulo kun  afaro, kai deprenis  entile sian  apon
por saiuti la sinioron. Tiu aiparoiis lin iene:

..Kiom vi perlaboras iare, mia kara ?"
,0h, i7 taleroin, du kostumoin, du'paroin da

8uoi kal dikan iakonl" respondis la iunulo.
. ,Ei, ei," opiniis la  sinioro, ,tiam mi per-
iaboras mulie pli ol vi l" ,

', .Cu vi do anka  pa tas?" demandis mirigite
;la aiia.

"

' ,,Certe. mia karal' '

.

, ,Aha, eklumas . . . . . Vi certe havas anka 
Dorkoin kal kaproin en via bestaro t"

H. Fisaher, grandlndustriisto.

Frans Sdtoofa Antwerpen
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}en kiel . . . . Du naibaroi procesis dum ses
iaroi pro puto.

,,Kial vi amba  nur povas malkonsenti protia malgrandaio?" demandis amiko unu de ili.
,Estas simple," respondis tiu  i, ,,mia naibaro

ia anka  estas vinkomercistoi" "

Bn la konservatorio patrino iutage de-
mandis la profesoron de sia iilineto: ,Kion vi
opinias, s-o profesoro.  u  ia vo o pli ta gas
por opero a  opereto?"

.Hm, hm," diris la profesoro, ,,plei bone porla kinematografol" ,

.

Al Diekirch venis ioie kamparano kun tileto,
ffpor enskribigi iin  e la gimnazio. La direktoro
demandis pri la kvalitol de ia iunulo kai inter alio:

,, u li havas bonan kapon?"
,,Tiu  ii" diris la kamparano. ,, u li havas

bonan kaponl Dum somero'fli falis dufoie de la
 erizuio, sed lia kapo e  'ne havis  vela onl"

Bn Ettelbrueklakobo fari is freneza. Turment 
ita meze de l' nokto ii kuregas ai hospitaio
(centra frenezuleio de la lando) ka  sonorigas.
Gardisto maliermas fenestron en la unua eta o
kai demandas: ,Kiu estas tie?"

' ,,Bstas mi," vokas }ozefo. .mi frenezi is, prenu
min " internen l"

*

,,Mi tute ne intencas," respondas la gardisto,
,,meze de l' nokto;  ainas ke 'vi frenezi is!" kai
ree fermas la ie'nestron.

En Ia mailar voia fervoio. Voia anto al
la kontrolanto: ,,Kion, diable. tio signifas? Kial la
vagonaro ne haItis  e Rammerich ?"

La kontrolanto: ,,Estas tial,  ar la konduktoro
malpaci is kun ia" sszctestro." '

Rristnaskoflamoi.
Originala rakonto de Carla 8!audner, Wien.

 u tiu  i arbo ne estas belega arbo, precipe
kiam  i estos ornamital Kai- tiu, en laangulo,
la granda, gracia     i rekompencos nian penon.
Kelkain similain, kai la  i-iara vendado alportos
iom pli da gaino ol la pasintai.

Tiain paroloin oite a dis tute malgranda pin 
arbo anta  kristnaska tempo, kiam mar andemai
urbanoi venis eksteren en la solenan trankvilon
de ia enne ita arbaro por forpreni nombron da
 iai tratoi kai  arnikoi por la. ,,vendeio de krist-
infano"), kiel  i a dis diri. *

'
"

'

Bn launu'aitagoi  nia malgranda pineto  a 
grenis vidante malaperi ia pli maliunain  in pro-tektantain naibaroin, sed kiam  i rimarkis pli
grandan pecon de la hela  ielo  dum tago kai la
gaie brilantain steloin dum nokto, la  agren'w
balda   an i is ie  oio, la vivkura o ekveki is,
la sopiro iela multkolora mondo naski is kune
kun la deziro sekvikiel eble plei balda  la frat 
oin. De proksime,-' i voiis konati i kun la homoi.
kun la gaiai ini'anoi, kini ludante kai kantante tra'-
kuris la arbaron dum helal somertagol.

Pineto do stre i is alien, etendigis la bran oin
 iuflanken por kreski bone egale kal anka  iari i
,,bela ekzemplero por la vendeio'. Tamen iaroi
ankora  pasis,  is pineto estis pino, suii e granda
por esti segata. Fine, kiam la segilo tu is  ian
trunkon, e  ne la doloro iizika, ne la adia o de
la kara kutima  irka a o povis subpremi la la tan
 oion ekvekitan per la penso pri la nnn pienumo
de mondfeli o kai homamo.

Precipe  i tiun iaron nia pino esperis esti
atestanto de speciaia  oio. Bn'" la tagol de a tuno
 i a dis babili ia ekskursantoin pri granda mizero,
,pri la  iam ankora  vivanta malamo inter la na-cioi, sekvo de la estinta milito, kiu malgra  la
packontraktoi ne ebligas veran pacon      sed
multai anka  babiIis pri la heipemo de ri ai po poloi por la malri ai, _invitante miloin da infanoi
kiel gastoi dum monatoi   kai anka  pri la sola
rimedo de taeila interkompreno kun alinacianoi
oni parolis, pri la internaeia nnqu Bsperanto,
kiu multe helpis militkaptitoin  e la malamikol.

') Cltristkindlniarkt ===" wiena iiiiilekta aprimo.
_
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Ku ante sur la veturilo, kiu forportis  in alla
urbo. pino revis pri ia familio, kies infanoi anka 
estus revenintai el gastema lando kai estus ra 
kontoutai pri fremda  infanoi.*) La veturilo eniris
urbon    kiai grandai domoi, kai ien kiai helai
lampoi brilanial tra  iu fenestro kiel ia suno tra
ia bran oi de i' arbol.    Beda rindai arboi senr_adikoi     u vi ne similas al mortintoi, kiui estos
revivigatai por arta vivo? Sed nia pino ne estis
malgaia, kontra e  ia kreskado en plena libereco
valoris neniom kompare al la nekonata, nur su-
pozita ,io", kio espereble okazos.

La veturado urben, la restado sur la vendloko,
la atendado esti a etota,  i tio estis tiel enuiga
   tamen multoestis a data, multo vidata en la
naibaraio; la .budoi estis plenai de brilaniai_or-
namoi, plenai de pupoi, ludiioi kai sukeraioi.

Pino do senfine  oiis povi brili kai amuzigi
infanoinl Horo post horo, tago post tago for 
pasis, fratoi estis forportatai, kai  iuvespere, kiam
la vendisto ku igis ia' arboin, metante unu sur la
alian, nia pino ankora  estis inter ili.    Nenia
dormo trankviligis la timon de nia arbeto, ke nur i ne povus atingi la revitan celon. Cu nur por i ne estus a etonto,  u  i estus seniluziigita kun
sia granda sopiro povi "feli igi?  tt  i devus ior-
morti sen ornamo, sen kandeletol?

.Kal sopirante la tremanta pineto murmuris tre
malla te: Bona Dio. vnur unutoie lasu min aadi ia
gaian ridon de feli ai intanoi, vidi iliain radiantain
okuloin, nur ausuio e, bona ,Diol , _

_'Kai vere," tre *irue matene, kiam la stratoi 'an-
kora  estis en duonlumo, beleta iuna virino venis
kai a etis la gracian pinon, alportigis  in ensimplan proprau domon kai starigis  in en mal 
grandan iam feste ordigitan  ambron, fermis  los 
ile la pordon kai lasis pineton soia. Kio nun?
Balda   i f: dis int'anoin ridi ekstere    kial do
 i devas resti  iam ankora  sola, sen ornamo,
sen lumo? Bn abomeninda malpacienco pasis "la
tago sen feli o;    ,

. . 
Krepusko iam malheligis , ion  irka e, ia vo oi

de l' infanoi subite  esis, kai la tuta lo eio  ain'is
dormi "  - subite la pordo estis malfermata. _ia' iuna
patrino kun grandais skatoioi plenigitai ee suker 
aio, stelo,  enoi, vitrobuloi,kaandeietoi ktp. eniris
kai kun lertai iingroi aran is la festvestaion de nia
pineto La bran oi kurbi issnb beiai kaibonai a oi."

Nun pino sciis, ke la revo estos plenumata.
Tamen restis ankora  spaco da tempo, dum ia
ornamita arbo povis sin admiri en la spegulo
kontra   i kai sufi e admiri pri sia beleco. lu en_
iris, lumigis. kandelon post kandelo,, la te sonor-
igis la souorilon ekstere. ,kai du infanoi staris
mirigite, blindigite en la maliermita pordo,

Feii egai la infanoi., ieli ega la pino. Post la
unuai minutoi da oio la gepatroi. tenante la
manoin de la infanoi, komencis kun iii la belan
kanton de kristnasko: .,Paca nokto    sankta
noktol"    Sed tio ne estis la iingvo  iam a dita
en la arbaro, pensis pineto    i-tai iam la knabo
kriis: ,,Nun ni anka  kantu nian esperantan hiuv
non, kiun ni lernis  e niai esperaniai gepatroii")
Vo oi do inianoi profete kantis ie kristnasko, ke
denove ,.en la mondon venis nova sentol"

La kanto iini is, la infanoi aiproksimi is la
arbon, vfolante vidi de tute proksime la bela oin
   ien la lulilon el marcipano, ien ia domon el
sukero, ien |a pupon pendantan per ora  nuro,

 kai    kai    kai        oio sen mmEn la koro de la pino ektremis la  oiego   flamu, brilu, donu al la inianoi vian tutan  amon,
kurbi u por ke iii vidu  ion  is la pinto    la
malgranda knabeto kun la belegai okuioi tiris
ferme ie ora papersaketo    ta kandeloi: ekbrilis
subite pli heiai, briieta o kai paperaio ekbrulis, kai
ektimigitai la infanoi' forkuris kriante. La gepatroi
ekrimarkante la dan eron momente ekblovis  a 
grene la lumoin kai 'adtnonis ia infanoin,

,

Mal oie nnn staris la pino en la angulo    aa
 i faris malbonon per sia amo? Ciui'toriris enakan  ambron, ta infanoi kunprenis la= hidiloin,

') Aiudoi pri la gastado de a strai infasoi ee eksten
iaudai samideanoi.  

'
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kai pineto restis en la malhela  ambro; nur de%
strato enpenetris lumbrileto tra la fenestro, kai en
tiu sola radio pino vidis en la spegul0   la
rompitan bran on, kiu pendis malsupren kiel
rompita flugilo.

Seniina mal oio ku i is sur la pinanimon.
Bstas do tiel malfacile ami la homoin,  u la

vivo kun ili alportas tiom da sut'ero? Bn la ar 
baro iii  ainis tiel gaiai kai simplai. Kai la pino
sopiris reen al la arbaro.   

La infanoi revenis la proksiman tagon, ludis
en la  ambro, prenis e  sukeraioin de la arbo,
sed nur de la plei malaltai bran oi; Tio estis
nenio    la vera  ojo t'orflugis, kai honteme ka -
i is la nobla animo de l' arbo.    Alla mortanta 
bran oi ianiaronis senviva brilaio.

Superlativoi.
Parolante pri rekordciferoi ka  eksterordinar 

a oi ni citas pleiofte Llsonon kiel landon de la
superlativoi. Tamen tio estas
nur parte vera. lnteresan liston
pri _la plei grandai, etai, a ai,
la tai a oi de la mondo kai ilia i

origineio ni trovas en ,,Leipziga
Ilustrita Gazeto":

La plei alta konstruaio de
la nuna tempo estas la ,Eiiiel-
turo", 500 m alta; la plei alta
domo estas la ,,Wool Worth-
Bullding" en New York kun 55
eta oi, kies turpinto estas 266m
super Broadway.   

La plei vasta stacieio de l'

mondo estas la ,Grand Central
Terminal" de la ,New York 
Central kai Hudson Fervoio";
la plei granda parto de  ia
instalaio esas subtera.    La
plei rapida vagonaro estas la
,ekspres"-vagonaro inter Lon-
don kai Liverpool, kiu senhalte "
traveturas linion de 9i anglai
meiloi dum 87 minutoi, t.e.
veturrapideco de 10O km po 
hore.    La plei longa tunelo
estas ankora  la ,Simplon" 
Tunelo, 20 km longa.    La plei
longa ponto estas la viadukto
de  aohing en  inuio, kiu kun siai 4O 000 arkoi
kai 1e lar o de 11/g m sin etendas super valan
malaltaion, kai kiu ne servas kiel fervoia, sed
kiel piedira kai veturila interkomuniki o.   

 $ub la ne o dormantal.
(

La lastai vortoi de la bela malnova kristnaska
himno ius estis kantitai per la dol ai vo oi de
kelkai feli ai geiunuloi, kiui kune sidis  irka  la

kameno iun anta kristnaskan vesperon; kai sur
la viza o de  iu el tiu iamilia rondo la lumo-cie
la brulanta  tipo montrigis t'eli on; la iunai  feli ai en la nuneeo, kai okupatal ie esperplenai
anta  sento  por la estonteco; la maliunal    egale
feli ai kiel la iunai, kai  uantai multain memoroin
de la estinteco.

,Venu, Onklo ]ohanol' diris unu brilokula,
biondhara belulino, super kies kapo ne pli ol dek
kristnaskai tagoi estis sunerpasintai.    ,,Mi

petegas, ke vi rakoutu al nt historion; vi scias,
ke ni ciam atendas uuu de vi."

.Nu, mia bela nevineto," li respondis, ,,mi

timas ke mi estas eluzinta mian 'provizon de
iantomoi kai koboldoi, kai se mi rakontos nun,
 i devas esti el la malvarma mondo de fakto,
kai mi kredas, ke tio ne estos tiom interesa kiom
ia mmantikai roman'oi, kiuin mi donis al vi dum
anta ai tempoif

,,Tute ne, faru al ni rakonton, veran rakonton
   ni estos multe pli interesatai, kiam ni scias, _

ke ni a skultas pri io, kio vere okazis. Komencu
tui, mi petas."

Frapante la cindron el la pelvo de sia pipo,
kai zorge apogante  in kontra  la tairbreto, li

komencis:
,.La sonoriloi de la fabrikeioi estis  us tinintai

sian sonoradon kai la iaitilegoi estis elsendintai
siain lastain kriegoin, similai ie la mortantai
kriegoi de turmentita diablo, dum la horlo o de
la malnova pre eio sonis la sesan horon, ie unu
ei la plei mizerai el decembrai matenoi. Alte sur
sensirma monteto staris malgranda dometo per
kalko blankigita, el *kies pordo elvenis du inianoi
ver aine  irka  dekiaral. , Dum iii ekpa is en la

malvarman matenan aeron, iii ektremis kai altiris
siain nesuii ain vestoln al si.

,,Nu vi devos rapidi, mm sonis la lasta zum-
egilo, nur restas ai vi dekkvin minutoi,' ekkriis
vo o de interne.

Bstis tre maliacile por la du, atingi la  ei 
voion,  ar ia tero estis kovrita de/ 'glacio, sur
kiun faladis  piuvne o, kai la vento ie subitai ek-
biovegoi .,faifis  irka  ili, , minacante ie preska 
 iu pa o ialigi iiin, Sed * ili ne havis tempon

i=pri tiai ai0i; glltante Vkai kurante, donante
unu al la alia la  sia povo helpon, iiianta en-
pu is en la" direkto de la fabrikeio    la timo
de malfrui o venkante  iuin aliain konsideroin.

super la van de la Petrusse (47 m aIta, 84 m Ionga).  tata

La plei granda  ipo estas ankora  la germana
vapor ipo ,,Bismarck", kiu nun veturas ie la nomo
,,Maiestic" de la ,,White-Star-Line" de Southamp-
ton al New York.   

La plei granda alteco atingita de aviadistoi
estas l2 444 m.   

La plei impona lumturo de la mondo staras
sur monto proksime" de Diion;  e klara vetero
 ia lumo estas vldebla ie distanco de 40O km.   

La plel granda dinamo instalaio de la mondo
estas la ,,gueenstown-Works"  e Niagara.   

La plei granda teksostablo kun 25 m da longo
trovi as en saksa tekseio.   

La plei granda na doko estas la 4000O t.

na doko ,dela iama  ipfareio en Kiel.
La stelo plei proksima al nia tero estas la

eta ,,Alfa Centa ri", la plei hela Sirius.   
La plei alta monto de _l' tero estas ,,Mount

Everest" en Himalaio, 8882 m alta; kiel plei altan
monton de E ropo oni nomas ordinare ,,Mont
Blanc", 48lO m alta; sed en realeco tio estas

Nova  fona ponto en ]a urbo Luxemburg

pinto de ,,Blbrus", 5629 m alta, en Ka kazo.   
La plei alta monto en Afriko estas ,.Kilimand-

 aro", la plei alia en Sudameriko ne , imboraso",
sed a  .,Akonkagna"' a  ,Huascan" en Peruo.

.Rapidu, Suzi", diris la bubeto, kiun ni kon-
siderus esti la pli a a el la du. ,,Rapidu, a  iu

ne povos esti tie  ustatempe; nu, stari u, vi ne
vundis vin,  u ne?" li diris, kiam por la tria ioio
si ialis sur la glitiga trotuaro.

Ameme li helpis,  in restari i. sed kompatinda
Suzi ia snferis doloron, kai kvankam  i penegis
reteni la larmoin kai suioki la plor emoin, Tom io
ekvidis, ke  i suferis severan doloron.

,Ho ve", ll ekdiris, ,ne ploru; kie vi sentas
doloron? Nu apogi u ie mi kai mi portos vian
man okorbon."

,Ho Tom io, mi vundis mian kruron, mi ne
povos anta eniri pro la doloro; vi devos lasi min,
 ar mi estas certa, ke ni estos malfrua f

,Eble ne    vi sentos pli bone post nelonge.
   metu vian brakon  irka  mian  ultron, vi nur
estas malpeza: mi preska  povus porti vin, se la
voio ne estus tiel glitiga. Trinku el la teuio,  i
ankora  estas varma, kai tiam vi sentos pli bone;
kai se ni estos iom tro malfruai, mi kredas, ke
oni e_nlasos nin  i tiun matenonf

Suzi trinkis iom de la teo kai vivigite per  ia
varmeco  i denove penis da rigi sian iradon.
Sed estis malrapida laboro, ,Tom io, iari's sian
eblon thi  in, kaipenis gaiigl  tn la  sia povo,
sed kelkafoie larmo _;ekialis de liai okuloi,  ar
liai iingroi sensenti is pro la malvarmo, kai, li

sentis, ke la pluvo iam trapenetris al lia ha to,
kai la timo de malirui o, kai la pensado pri la
deviga atendado ekstere en la malvarmo dum du
horoi, estis suii e per si mem timigi la koron de
iu plia a kai pliforta ol li. E  la urbo gardisto,
dum li preteriris, turnls sian lampon ie ili dum
unu momento ka1ek emis. Ne estis lia atero,

   sed sub lia nepenetrebla surtuto batadis patra
koro, kai ii murmuris dum li pa adis sur la sen-
homa strato: ,,Dank al Dio, iii ne estas la miai."

Sed ni devas lasi ilin da rigi la  ilia povo
la malgaian iradon, dum ni revenas ekrigardi la
lo antoin de la dometo, el kiu ni vidis la du
eliri.  ii estis unueta a konstrua o, konsistanta
el unu  ambro kai nnn kuireio; en unu angulo
staris lito, sur kiu ku is   pala, malgrasega iuna
viro, ver aine ne ankora  tridekiara: ll dormas,
sed pro la mallongai rapidai spiroi ne estas mal-
faeile diveni, keliai'plei bonai tagoi estas iin-
itai. En alia anguio kelkai skatoloi estas aran  
itai por servi kiei lito, nun malplena, 'sed de kiu la"

du malgrandai laboristoi nur lastatempe levi is.
_,Kru o da herbteo staras sur ia tablo. La

fairo "nur brulas 'maihele kai  ia lumo apena 
videbligasia  irka ain obiektoin " En se o kon-
tra e sidas iuua _ virino, \kies viza o, estas , tiel

malgaia kai zorglaca, ke unu ekvido vekigas la

krediIinstituto. Direkcio de Ia fervo o . sur sia pordo.

Lago plei alte ku antaestas ,,Titikaka-Lago"
en la Andoi, en alteco de 4000 m; la plei malalta
enlanda lago estas ,,Baikal-Lago" en Norda
Siberio, en malalteco de 1500 m.   

La plei profunda borkavaio de l' tero, 21 656 m
profunda, kies temperaturo estas 77,80 Celsius,
situas apud Fairmont en Llsono.

, La plei malvarmega loko estas proksime de
Werl'tosansk en Siberio, kie ofte regas tempera-
turo de 7O0 da malvarmo kai kie Ia humo restas
glacia  is profundeco de l m e  somere.

La plei a a arbo estas mar a cipreso en
Meksiko, kiu la dire havas 6000 iaroin.   
Tuiarbon proksime de Hennersdorf en ,,Oberlau-
sip" oni taksas pli a a ol l400iaro n.   La plei
grandan floron havas ,,Batfleria Arnoldi" en
Sumatra, t. e. 1 m da diamelro.   

La ple  granda vivanta besto estas grenlanda
baleno, la plei eta mambesto la okulhara pintbu a
muso, havanta longon de apena  duoniingro.   

La plej la tvo a birdo estas
la tielnomata sonorilbirdo,
granda eble kiel kolombo kai
vivanta en Atriko.   

Por kompletigi la liston oni
permesu al ni aldoni, ke la

 

toro de la menciita artikolo
strangamaniere forgesis.

La kleru|o
kai la rabisto.

De Chamfort*).

anta pri  io, escepte de liai

temo.

lam malene li a dis ekfrapi

,,Kiu estas tie ?"
,Malfermul"

') Chamtort (t74t l794) estas tranea verkisto. sprltulo. iimindl
'

m'arsali oi U verkiim lkain ':x d to'nl rgog'ogplda kal1 carma k
V Br?"la lena anadot'o ors"(rlmorkos"1a"koheiiecoma)'m6vmn.

simpation; kai el liga o de  ifonitai vesta oi sur
 iai genuoi venas la malforta plorado de npripoz-
ebla intano. La unutona tiktako de malnova
horlo o krom tio a di as, anka  la longspira
sopirado de la iuna patrmo kai la rapida spirado
de la dormanta viro. Kelkfoie la vento faifas pli "

alte tra la fendetoi de la pordo, kai la pluv_o

batas pli forte kontra  la tenestro. La patrinoi
venas pii proksime al la areto da ru ai cindroi.
kai ietas timeman rigardon unue al la fenestm
kai tiam al la lito: alia ek emo, kai tiam li!

super ar eco de la koro supertluas el la okuida
kai la brilantai larmoi rapide ialadas sur tiun tre

amatan infanon.
La korlo o  e la pre eio sonoras la kvarsn0n :

post la sesa     i tio instigas la patrinon aenove f

flankenigi siain propraia mal o]oin: h vento ""
kora  taifegas, kai la pluvo. aaa k_un nemal 
pliigita furiozo kontra  'ia 'tenestro: Slai pens0l 
estas kun la du etulol.  kai tremo skuas  in dux!_l :

gg ektimas, ,ke al ili estos malpermesate enina
La viro movi as lacege slr sia lito, kai mal'
termante la okulnin ii ekrigardas sian edzinon-
Si tui rapidas al li.

"

'

,, u ili ekiris, Betio ?" ll demandas.
,,les, iii ekiris, kai mi esperas, ke ili estas m

anta  ol nun."  

_

,.Sonas tre ventece. Ni neniam p_crisis, ke m

venus al  i tiu stato anta  dekdu iard, Betio, ,
kal  io venis pro mi." .

.Ne, lako, ne diru tion   vi scias, ke neniu,
el ni povas  iam kontra stari la malsanon, se ,

kiam la printempo venos, vi pliforti os, kai M

aferoi ne estos la samai."
,,Tio estas vera, virino,    mi senias, "ke M

estas vera    la aferoi ia estos nesamal. kiam
printempo alvenos, kai anta   i venos; mi tima5-'
Cu vi iam enliti is dum la nokto?" _

.Ne, mi ne povis enliti i,  ar la infano estl$
maldormema. Sed mi dormetisi0m en la se 03
ne  enu vin, mi zorgos por ml mem.  u V

deziras trinki teon?"
,,A skultu', li diris ,ien nia Suzi vokas, ml

estas certa, ke  i vokas. Maliermu la pordon
Si ilugis maliermi la pordon, kai la venteg0w

iurioze "blovis en *la  ambron; la ne o iam faladi5, '

dense:  i stre is la okuloin kai vokis: ,,Sq  "

Suzill" sed nenia respondo a di is: 'tamen WW

koro doloris, kai la penso ke  iai karuletoi esi $ :

Sed neceso ne _sc1?5 ;

le on, kai ie la malgrandai mongainoi de  i illl  
du inianoi dependis la ekzistado de  i kai  ia edZ0'

_ ..Mi kredas, _ke vi eraris, lako; ,mi ne, pov l,

en tia ventego tremigis  in.

plei simpla kai praktika lingvo ._

estas Esperanto, kion la a    

Bl iranca lingvo tradukis EI Reg. \

Abato de Mo/ieres estis ?

simpla kai malri a viro, nesci 
'

verkoi pri la DescaMes'a sis  :

Li ne havis serviston
kai laboris en sia lito pro

t manko de heitligno, la duon-
pantalonon sur sia kapo, super _;

m
la  apo, la du  ankoin pend-

.. antai dekstre kai maldekstre. 

vidt ion,"  i dlris dum  i iermis m pordon" "
revenis. ,

 .n .]

__.mn   
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Li tiras la  nureton, kai la pordo maliermi as.
% Abato de Molieres, ne rigardante:

,,Kiu estas vi?"
,,Donu al mi monon i"

,Monon ?"
,,}es, monon.'
,,Hai Mi komprenas, vi estas rabisto."
,,Rabisto a  ne. mi bezonas monon."
,,]a vi bezonas? Nu ser u internet"
Li klinas sian kolon ka  prezentas unu el la

. flankoi de la duonpantalono. La rabisto esploras:
,,Nu, ne estas mono.'

,,Tute ne; sed estas mia  losilo."
,,Nu, tiu  losilo . . . .?"
,,Tiun  losilon prenu!"
,,Mi  in havas."
,,lru al tiu paper rankol Malfermu . . .i"
La rabist0 enmetas la  losilon en seruron de

alia tirkesto.
,,Forlasu do,,ne malordigu!

Tie estas miai skriba o . Verr-
trebleu"),  u vi iinos? Tio
estas miai skriba oi. Al la alia
tirkesto, en  i vi trovos mononl

,,Jen  i estas !"
,,Nu, prenu! Fermu do la

tirkeston . . . .i"
La rabisto iorkuras.
,,Sinioro rabisto, fermu do

la pordon ! Li lasas la pordon
malfermita! Kia hundsimila

'

rabistot Estas necese, ke mi ,
elliti u ie tiu malvarmoi  Malbenita rabisto!"

£ La abato saltas el la lito,
tu  termas la pordon, reenliti as
kai laboras plue, ne pensante,
eble, ke li ne havas monon
por pagi sian" vesperman on.

'; V e ntr e bl e u!    Franca interiekcio
de kotero.

. .Maksunot.
De Chamfort.

Oni ne imagas, kiom da spirito
estas necesa por ne esti ridinda.

0ni deziras la mallaboremon de malbonulo
kai la silenton de stuitulo.

_

Oni mal ustigas sian spiriton, sian sa on, sian
konsciencon, same kiel oni malsanigas sian
stomakon.

El iranca lingvo tradukis EI Reg.

CIerf (ClerVaux) en Luksemburg} klm benedikfana abateio (maIdekstre).

Esperanto Triumfonta

Vintra ldilio.
En agrabla  ambro nia,
 e skribtablo sidas mi;
 e brulanta la tairuio
diligente brodas vi.

Ne as-. Cirka  domo nia
mu as kun koler' ia vent'. . .

Pli teli a ni nin sentas
sub tidinda la tegment',
Plumon mian mi formetas
kai rigardas vin kun am';
sur viza o via dancas
la rebril' de taira flam'.

Dol e mi alproksimi as,
preme  irka brakas vin;
kapon vian vi ekklinas
al brust' mia, amatin'.
Lipoi flustras, kisoi tintas
en sekreta la silent' . . .

Ne as. . . Cirka  domo nia
mu as kun koler' la vent' . . .

]an Van Scfroar.

\

p

La oobeleno.
En anguto de tlama satono sur la blanka

marmora soklo staras  asantino.
Si estas gracia, iuna virino duone nuda. Sia

dekstra suprenlevita brako ceias per lanco ian

ksub la ektu o de sor a vergeto,

oo deeombro 1924

obiekton, la maldekstra retenas per stre ita  eno
furiozan  ashundon.

La atento de l' virino kai de l' besto estas
 ksita al nevidebla  asa o, kiu, la  la esprimo
de okuloi de l' grupo, certe estas samtempe
minaca kai ruza.

Molai radioi de la ius ku i inta suno trapenetras
la diverskolorain vitroin de l' gotika fenestro kai
falas, kvaza  aro da grandegai tremetantai papi-
lioi, sur la  asantinon. ,

Kai sub la ektuso de tiui papilitlugiloi, kiel
revivas la

marmora virino, kai kvaza  rideto ekaperas sur
 iai iom maltermitai lipoi, kai delikate ru eti as
 ia gracia korpo kai diafani as  iai subtilai
marmorai tingroi, nur la hundo restis sova e
turioza malgra  la peno de i' suneiektoi.

En alia angulo de la saiono regas maliumo.
En nigra altega apogse o sidas  iba arlekeno
vestita per ru a mantelo. Liai sekai kruroi estas

 rme tegitai per ru ai  trumpol,
sur la piedoi    akrepintai  uoi,
bukitai per grandai diamantai
agratoi. Konusforma  apeto
kun orai sonoriletoi sidas pro 
funde sur lia kapo.

En la manoi ii tenas liuton.
La ombroi per lar ai, grizai

kai nigrai makuloi ku i as sur
lian korpon kai pliprofundigas
la gravain suikoin de lia tra 
gedia viza o.

Super lia kapo sur la pinto
de la dorsapogiio de l' se ego
sidas korvo kai per la beko
penas pin i ia sonorileton de
l' arlekena  apelo.

M. KaIim .

La leono.
Fablo.

En pratempoi validis inter
ia bestoi la raito ie libereco
kai egaleco. Ciu kreitaio estis
iibera, kai neniu estis submetita
al alia. '

" 

Sed iam tiam la bestoi sutokadis: ar la ieono
estis pli forta kai pli man egema oi  iui kai englutis
 iun kreitaion, kiun  i povis kuratingi; balda  neniu
bestospeco ekzistis, kiun  i ne eniunebrigis.

Fine kolekti is la persekutitoi kai interkonsilis
pri rimedo, kiamaniere tlni tiun beda rindan staton.

,,Nu eble mi eraris. Sed estas terura mateno
eisendi du_ atidetoin kiel ili. Betio," li diris mal 
la tigante sian vo on  is flustro, .mi scias, ke

 mi estas en la voio,    mi ne povas tari ion
krom resti sur la lito, kai mi scias, ke vi kai la
intanoi devas malsati multtole pro tio, kion mi
ricevas, sed tio ne da ros ionge. Ne plorui Vi
scias, ke estas io kion ni ne povas aliigi; kai vi
a dis. kion la pastro diris : ,,Bstas unu" super  io,
kiu kontrolas  ion por nia bono, kai mi sentas,
ke mia vico alproksimi as; sed mi ne timas kiel
mi iam kutimis; mi pensas ke la  an o estos
pliboni o    kai Li zorgos pri vi kai ia intanetoi."

,.Ho iako. ne iam parolu pri via 'toriro; vi
piisani os post ne longe."  

,,Neniam en n tiu moudo, Betio. Venn, metn
vian kapon sur ia kapkusenon apud mi, mi
pensas, ke mi deziras ripozi."

Si metis la inianeton sur la litkovriion, metis
sian kapon sur la kapkusenon kai tttte eilaeigitn
pro ia flonga  egado, plorante  i ekdormis.   

La pre eia lhm'io o mm sonoris la duonhoron
anta  ol Tom io kai iia tratineto atingis la fabrik-
eian korton, kai la pordo estia fermita. La ventego
ankora  turiozis, sed al liai rediritaipetegoi por

6 la enirpermeso la sama respondo venis: ,.Vi ggtas
_

tro maltruai, vi ne povas enveni anta  m
" matenman a horoi" ,

' Anta a sperto sciigis lin, ke lia penado eniri
estus vana; kai se nur estus li, kiu estas eit'ermita,

ll ii estus toririnta kai pasiginta la tempon tiel eble
:d, ' kiel li povus; sed la respondeco pri lia traiino
W instigis iin al denova penado, sed la pordgardisto

estis nefieksebia:    ,,Miai "ordonoi estas, ke
l0 neniu post ia sesa dekkvin povas enveni;
m vi devus veni  ustatempe same kiel la aliai."
5 * Kompatinda Tom lo!  is tiam ankora  restis

en lia brusto iom da fido ie ia homameco. Sed
iS; kiam li sin deturnis, la lasia, tairero estingi is.
33 Peni beimeniri, li sciis, estns malutile, kai tiai ii

" ser is ia mmm alternativon, ian iokon, kie ii

povus trovi  irmon. Ne malproksime de ia "pordf
nf ego, sed kie oni povus a di ia bruadon de la
i

,
rondiranta  radoi, ii sidi is kun sia nepiendanta

?? t'ratino sur siai genuo _ ,

'

15 " La ne o denove komencis taiadi kviete, kai ii

?? * rigardis  in dum ia plumecai ne eroi'fepli kai

" _

vli grandi is. Li ne  sentis ia malvarmon nun;
55 : ii volvis sian koltuk0n cirka  sia fratino. La ne o
?? ; pli dense taladis: ii sentis sin mi treege "'tscega;
WW

iia fratineto anka  dormis   kontra  lia brusto;,   - ii
** g apogis sian kapon kontra  la maivarma muro,
   ? kai lane o da ris iaiadi, tiei maipeze, tiel sen- 

brue, ke ii ekdormis kai aOn is. pri sunbrilai
iandoi. kie  ioestas _heia kai varmn: kai post ne

ionge iu preterpasanto ne povus ekvidi, ke frato
kai fratino kviete dormadas tie, volvitai en siai
mortkiteloi el ne o.

La zumado de radoi  esis; ,la laboristaro
rapide eiiras por siai matenman oi; kelkai mal-
longai minutoi. kai la malbelsonai iaitegiloi ei-
kria as sian vokon al laboro. Torn io kal Suzi,
kie ili estas? La pordoi tre balda  denove
iermi osi

Lasu iii termi i, aliai pordegoi iam malfem-
i is por la du malgrandai suierantoi. La pord-
egoi el perloi iam svingis maliermitai _ie siai orai
 arniroi; nenia maiagrabla vo o de severa t'ak-
estro salnta as ilin ie ilia eniro, sed tiu glora
bonveno, ,,Venu, vi benitoi," kai iliai malligitai
langoi unui as ie la ta ,,l'loziana".

ll.

Nokti is, kai ia vento preska  forblovis sian
torton. La ne o iam  esis iaiadi, kai la iuno
malsupren rigardas la ,,montetoin sub ilia sen-
makula kovra o, ver ante sian molan mildan lumon
super  io. La mal randadometo sur la monteta
flanko estus nevi ebla, se ne estus la lumo,
kiu eli as tra la tenestro kai ia maliermita pordo.
La horlo o  e la pre eio ius sonoris la okan,
kai dum preska  unu horo virino,.staris rigard-
ante ai ta urbo ,  ia maitrankviieco pligrandi is
 iumomente. i a skuitas Apor la sonado de
piedpa oi sur ia,.krispa' ne 'oV   -ili pliproksimi as
  ,ili estas kontra  la  ankirei0, kiu kondukas
al la dometo: sed ili preterpasas. ,

Denove ka  denove  i fa skultas;    unu  a 
dutoie  i imagas, ke  i vidas du inianoin en 15
malproksimeco    sed ili ne venas. Preterpas 
antoi plimaioiti as; denove lasonoro de la hor 
lo o, kai  io estas senmova.  iai " edzo kai in 
fano dormas. Si rapide surmetas 'sian  apon kai
 alon, kai kuras ai sia pli proksima naibarino
por peti, ke  i iru  kai restu kun ili,  is kiam  i
revenos  ar  i devas iri por ekscii, kial siai in-
fanoi ne revenis heimen. Si ne timas neon nek
rieevas neon; tui kiam  i estas k!ariginta la
aferon, la bonulino diras: ,,Resti kun ili, mia
bubino, certe mi tion iaros, kai vi,"  i diris sin
turnanteai sia edzo, ..surnietu vian  apelon kai
surtuton kai iru kun. ii"

'

. .

' ,,Ho, iii nur ludds fie  ne balo o  glitkuras
iom,"  li diris;  -_  samtempe ii surmetis sian
 apelon kai surruton, ka  tiom voiemon iri por
ser i, kiom  i mem. ,

, __

Maliuna Berto metis en sian muitentenanpo on
tekukon kai du rovoin, kai  prerrante iateuion. en
kiun , i metis bonan, provizon da-teo. ,, i pretigis
ain ekiri; sed subite rememorigante, , i ekkriis, ,al_._

sia iiiino: ,,Sara, havigu tiun su botelon, kai pien 
igu  in per lakto por la etulo, kai nun, se vi du

_nur revenigos ia du inianoin, mi vidos ke  io
iros bone heime."

Betio ekkomencis esprimi dankotn, sed Berto
rituzis, e skulti  in kai nur admonis sian edz0n
,rapidu".

Betio kai Maliuna Ab io ,sin turnis ai ia
direkto de tabrikeio, sed otte demandis preter 
pasantoin,  u iii estas vidintai ia du perditoin, sed
 ar estis tiom da aliai geknaboi, kiui mnite sim 
ilis tiuin, kiuin ili ser is, ili konsideris, ke estus
pii bone iri rekte al ia fabrikeio, por demandi, ie
kioma horo iii eklris.

_

 

La koro de Betio pieni is ie ,dubo, kiam,
,
 i

trapis ie la domo de la pordgardisto; nedifinebia
timego venis al  i, kai  i apena  sciis, kiei klarigi
sian aferon. Si tute ne pensis, ke ne pli mal 

,, proksime, ol  ia vo o estas a debia, kn as ia
karai etuloi, kinin si ser as,  eenroi da piedoi
estis preterirantai tlin dum  ia tago, sed neniu
maltrankviiigis iiin; ia faitegiloi vane kriegis por
ili,  ar ili estis irtntai al tiu, da ra .ripoao pre 
tigita por tiui, kiui estas i.acegai kai super ar itai."

De ia pordgardisto iii scii is, ke la du alvenis
tro malirue por eniri irumatene kai estis forir-
intai ien, sed ne revenis poste, kai anka  neniu
estis vidinta iiin. Betio staris rigide dum unu
momento, apena  sciante, kion fari, sed Maliuna
Ab io povis studi la aieron pli egaianime; kai
prenante  ian manon, ii delikate iorkondukis  in,
kai nn ekiris al la poltceio, kieli donis tiei bonan
kaitakuratan priskribon kiel li povis pri la du
perditoi. Nur bezonis maliongan te'rnpon tari
tion, sed la heimirado ne estis tie.! rapide farita.
En  iu maliuma angulo iii ser ls kai  iuin aleoin
kai tlankvoietoin iii trairis, kai estis maitrumatene,
anta  ol ili atingis la heimon post sia' tnalsuk 
cesa ser ado. La edzo kai la Vinfano ankora 
dormis,  ar Berto'estis zorginta pri iliai bezonoi.
"Si estis sin suprentenintaper la espero," ke ili

estos sukcesai: sed kiam  i vidis ilin returnt
solai, i a animo tiom kiom ia animo de la patrino
maltrankviti is, kai _,kvankam"  i restis siienta.
tamen la oita uzado de , ia

_

anta -tuko kai' ia
okuloi montris, ke,, i sentas kiel patrino por iu

mm kompatinda situacio.
'

Promesante ,,reveni dum ia mateno','f Berto
kai _.sia" _edeo ioriris lasante, ia senkonsolan pa 
trinonfkun  ia  agreno., , .

, -. _
Kiu penos tpriskribi ia,_korprem0n, de,,tiu sen 

_intanigita patrino? Kiel statuo  i __sidadis, ensia
_brusto mai oio tropgofunda ;por iarrnoi. ,Ifioroi _

Preteriris. kai  fla ,unua pala stria de 'ta iumo
trovis sin ankora  ,sidanta, mm iii nkniei aaa .

i
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,,La leono estas oiendanto kai krimulo," diri
bubalo. ,La leono estas rabisto kal mortigi o,"diris la  iraio. ,,La leono estas malestimanto de
nia plei sankta raito," diris la cervo, ,,kai tial  imeritas la morton."   ,,1es," kriis  iu  bestoi, ,,centfoie  i meritis la
morton," kai iii kondamnis  in ie l' morto. Sedkiu estu ekzekutonta la verdikton ie la terurulo?

Kai denove ia bestoi interkonsiiis. La kamelodiris: .Kunuloi, ni estu grandanimail Ni induigu
 inl Ni lasu al la fripono la malbenitan vivon,
sed ni devas  in fari sendan era: tial ni  inekzilul"

,Jes," kriis  iui bestoi, kai iii  in ekzilis. ,,Sed
kiu kapablas,  in forpeli?" Kai la trian t'o on la

* bestoi interkonsilis. Sed iii ne sciis eliron el la
embaraso.

Fine diris la  evalo: ,.Kunuloi, estas certe, ke
la leono esias malhonoriga maknlo en nia societo,kiun ni devas ekstermi. Sed povante nek mortbati
nek forpeli la krimulon, ni ia povas  in starigi
super la le on, iarante  in nia re o.'La  evalo konvinkis la bestoin, kai iii donis
al la leono la heredeblan re econ. Kai ili nundenove estis kontentai kal feli ai. Car kiu estontetalus en la ungegoin de la leono, tiu havns la
iiiionsoiankonscion, ke li povas morti por granda

eo.

la

El germana lingvo tradukis
Prot! ]. 811sser, Saaz, Col.

La senviva kampo.
De Elin-Pe/in.

Mi  atas la kampon,  i tiun lar an ebenaion,
lumigitan per la horizonta linio. Miofte priskribis
 in, mi ofte observis  in kai mi ofte trava is  in.iam  i pla is al mi kai mi trbvis' enf i ion
belan, ion agrablan.

*

'
 

Hiera  unuafoie  i ne pla is al mi. Glaci-
igitai strio  ku is tie  i kai tie sdr la' velkinta
herbo, sub kiu nigri is la tero. Malseka nebulo
ku is super  i kvaza  malbona haladzo. "ie vid 
i is rompita dometa o. Granda nigrabirdo i'iugis
ma'lalte, malrapide kai solece.  i;% nesimilis_viv 
antaion, sed ian malgrandan ferma ineton, kin
malvarmumis la aeron.  e mueleio du viroi
hakis grandan salikon, _kai tio memorigis ian
ternrigan maisanuleion. kie oni forhakas homain
piedoin. Cie estis malbele, malgaie kai maivarme.
La kampo estis senviva.

, _

_El bulgara iingvo tradukis
Oeo  ar ev.

move rigardantain antaii sin. La vo o de  ia edzo
estis ia unua afero,  kiu vigligis  in el 'la kon 
di o de maiespero, en kinn    profundi is. Li
parolts malfacile kai liavo o estis tiel malforta
kiel tiu de infano. ,,Bet o" ii spiris, ,,ne lasu
min pin.  i pliproksimi as. Nia Tom io kai
Snei vizitis mindum vi estis for; mi a dis iiin
vokantai min, sed mi ne povis iri  is kiam mi
estus havinta ketkv'ortotn mm vi.  , M  nmas, ke
vt sentos} ke la sorto estasmaimo'la, vmno, aaa
se vi trovos, ke vi ne povos surporti  in; peiu
la pastron diri al vt, kion li diris al mi, kai tio
konsolos vin;" '

' "Beiio'nepovis respondi. Mai oio super ut 
i is sur  in tiei maipeze, ke ' iaisentoi  ainis sen-
viva ;  i .apenaii .komprenis,"kio estis dirata; sed

"en ia *maidoleeco de sia: animo  i surgenni 'is
kai ekploris: f,.Dio,*helpu  rnini!

" ?$ia edzo malforte prenis'!  ian" ,manon kai
*tirissi'n' ai si. V ,,Li  a helpos vin,? virino, netimui uuu kison, Betio; adia , Tom io, Suzi.
Estas tre maitume, mi "kredas ke mi votas'dormi."

,.Kai anta  ol la hor' nni"is, "

=

' Cion per la' mort' riceveb an li sciis."
_ ili.

_ $an o okazis ie la vetero balda  post la
reveno de Betio kai, Ab io, kelkloke sur la mont-
'nanko verdai pecoi'vi'debli is, kai ia malproksima
urbo ,montri is kiel peiza o de fumnigrigitai teg7
mentoij, kiui malseke brilis sub ia pallumo de ia
suno.

V Apena  iom "da' ne o trovi is sur la
stratoi, kal  iui malbelaioi elstaris denove' en siai
nudai deiormi ol;

La grandega vaporma ino    la koro ,de la
iabrikeio    estis  esanta slan batadon, por ke
la laboristoi 'povu engiuti, _la n tra on necesan

'ebligi ilin labori  is tagmezo. a pordoi mal 
fermi is, kai la amaso eisvarmi is, sed  iui in-
stlnkte sin turnis al grupo, kiu 'staris ie ne tre "

malproksima distanco, ka  kies viza ot rebrilis
la kor irigan vidaion anta  ili. La grnpo baida 
fari is granda homamaso. Demandoi estis {aratai

'  iuloke de tiui, kiui staris en la ekstera" rando   ,,Kio estas?" ,Gis la morto frostigitai." Deiikate
tiui ne entilparoiantai viroi kun manoi per 'i'a'boro
malmoligitai ievigls la _morte; "frostigitain etuioin.
Keikai ne sciis pri ili kai estis a dintai ,pri ilia
perdi o. Bstis al ili iaciie, diveni kiei iil mortis,
kai malbenoi malla tai sed pro'iondai estis ietatai ie
mm te kies pordoi la sango de tiui  nepeknloi ku as.

La kadavroi estis portatai  ai naiba'ra hoteie'to
por atendi enk'eion; *La atitoritatuloirraptde atest-
i is;dnme kelkat, kiui konis iii  epatroinf, sin
preiigis iii at ttt kun ia   mai oiigatf novaioi.   'Konipatinda Betlo, via taso-da maidol eeo pres-

_
ka z0 .
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Diversa oi.
Simioasado oo London.

Klel la ,,re o de la tegmentoi" estas superruzita.
La longkolonai raportoi de la anglai gazetoi pri Ia

anta nelongai elektoi estis interrompatai en maniero.kiu evidente  oiigis la legantoin. lnter la diskutadoi pri la
 aso ie elektistoi oni trovis subite la priskribon de casoie simio.

La simi0, propra o de enlo anto de la kvartalo Camber-well. estis sukcesinta havigi al si la liberecon, kvamkam
ne la liberecon de la atrikai praarbaroi, sed tiun sur la teg-mentoi de ia londonai dom vi. Tie ia ne trovi as kokosoi,sed anstata e tre multe da fu'go. La lerteco de ,,loey'   tiel nomi is la simio    promeni malrapide sur la teg-mentoi, plei rapide kuri ka  tari la plei burleskain saltoin,alportis al  i en unu el la londonai  urnaioi la alnomon
.re o de la tegmentoi'. La lerta praarbara bur o sciisdum du semainoi eltugi al  iui  iai persekutantoi, kion ainiii elpensis por kapti  in.

Komence loey elektis al si kiel noktolo eion la brun-svigan parkon kai levi is  iam tre true por enrompi kai
 teli. ia specialaio estis maltermitai tenestroi. Kiam  iekvidis tian,  i rampis la longe de la tegmenta pluvode Rnilo, atente rigardis kun krueia rikano en la koncernaneion kai forkurigis per tio la enestantoin.

Doste  i ensaltis, ekprenis kion ain, kio  ainis ai  iman ebla, kai foriugis.
Foie iam kolekti is granda oooolamaso, kiu aran issova aa  asadon super la tegmentoi, por ekhavi  in, sed i ankora  telice sin savis Aliloie oni vidis  in sidanta

sur arbo: evidente tre mal oia pro la maihona vetero. sed i kontra staris ai la rezigno de sia libereeo.v
Poste 0ni kredis havi gin tine. Virino havis h ideon,termrigli la tenestron, post kiam loey estis ensaltinta; poatc8i slosis ls pordon kai kuris al la polico por arestigi la

enrompinton. Sed Ioey inierdume ekprenis pecon da sapokai komencis man i  in. ar ia sapo evidente ne bon  usiis ai  i, indignite  i _tor etis  in trala tenestro, detrnisvitran piaton kai sekvis _la sapon tui poste. Kiam oni venis,-la  nesto estis' malplena.
_Ganeraie m preteris  e siai

ei iiiiii i Stelis bananoin,
poiico en sia maiespem
 ardeno.
krimuion.

lun vesperon oni starigis sur tegmento, kiun  i kn- 
timis h0nori per sia viziu), grandegan musokaptilon. enkiu du tre ai krudai ovoi kusis kiel IJga o. le la proksima
mateno la kaptilo staris same 'malpiena kiel la anta an
vesperon, e  ankora  pii maiplena,  ar la ovoi estis mal-
a'perintai kai anka  nature ioey. "

Dum la tago  i ree aneris, tute maiseka kai spite de
 ia alta pozicin tre. malbnnhumora. Sed balda   i re-akiris sian gaieeon.kiam surla strato amasi is granda popol-
amaso. kiu observis  iain kapriol0in kun entuziasmai
aklamoi.  E  la polico intervenis. 'ioey nome iutage estis elekt 
inta al si la pre eioturon de Benhilkond kiel lokon, dekiu  i povis rigardi London kai sur kiu  i montris siainarta oin. La polico sendis du policam n sur la turon porkvratako knn la mandato, aresti la torkurinton; sed ili

enrompoi legombutikoin,
pomoin. vinberuioin ktp. La

venigis takulon el la zoologiased anka  citiu ne povis kapti ia kvarpiedan

ka  pleni as. Maliuna' Berto estis veninta la  sia
promeso, kai trovis Bet on sveninta, parte kn anta
sur la lito,  ia brako  irka  la: kolo de li,kiu estis
 ia kunulo dum dekdu iaroi. $i levis  in, banis
 ian irunton, kai uzis  iuin rimedoin, por rekonsciigi
 int Dost ne longe  i sukcesis; ka  post kiam  i
estis pretiganta la alian iiton kai surmetinta Betion
sur  ?n,    rapide toriris, por, havigi helpon.

La malri uloi nur havas malri uloin,rie kiui ili
povas dependi en nr bezono; kaiestasbeno,ke petoi
por" reeiproks hetpo ie tas %iiiaiofft'e; ' se iatn'taratai,
vanai. "

'
' " *

*

Si balda  revenis kun suii e da helpantoi   
nnn prenis la infanon, la aliai restis por fari la
lastain mal oiain servoin al la korpo de tiu, kiu
estis ,irinta anta en". Balda  la viroi alvenis
kun la mal oiiga sciigo, pri la trovo de la  in 
fanoi,  sed Bet o ne  in sciis Dio havis kom-
paton ie  i kai por malhelpi  ian koronrompi i,
estis ietita mtbon super sian pmenson.

Dum la horoi' preterpasis, multai kolekti ls
 irka  la hoteleto. kie lamortenketisto ka   urint-
aro kunveni is. Oni trairis ia kntiman ceremonion
d'eia rigardo de la kadavroi: kai krom la maleoio
de "ia knabino," kin estis elartikigita, ' oni ne pdv'iS
MM ion, km  th' kai morton _ 3  Pt£"la
malvarmon. _ _

,

_

La mortenketisto rai ide somarigis, "kai alparol 
ante la  urintaron diris,,gg," ne scias, ke ili
povus doni alian verdikton ol smortis pro naturai
ka zoia." Kun nur unu kontra starulo  iui kon-
sentis ka  tiu rifuzis konsenti al tiu verdikto,
dirante, ke morto estis ka zita per nenaturai

Poste ili aliformigis la verdikton al
,,Trovita  is morto trostintai." Al  i tio nnn iur 
into deziris aldoni ion pri arbitrai le oi kai mai 
homameco, sed oni kontra is" lin.

Nur estis' bezonate; nnn meti ilin en la teron
kai surkovri ilin". La sekvantan matenon la
taiiegiloi krlegis tiel furioze, ka  la radoi ruii is
tiel rapide kiel. kutime; du aliai intanoi estis en la
lokoi de ia perditoi, kai estis, kvaza  ili neniam estis.

La tago por la enterigo alvenis   la patron
kai n infanoin "oni intencis enterigi kune. Estis
granda amasi o de simpatiai amikoi. Kompatinda
Betio, parte resanigita, tamen  ainis kvaza 
"promeni _en son o; la malgaia sekvantaro atingis
la tombeion. La  erkotn oni malrapide mallevis
en la tombon. La vo o de la grizhara pastro
kelkfo e estis preska  nea debla     iu koro
sentis mai oion,  ar  iu pensis al si mem: ,.3e
ili estis la miai?' .Polvo ai polvo, kai cindroi
al ctndroi,' m la eeremonio 'Bni ts,

Nar estis keikat, ktatf'ne rimarkis la mmmde nekonata funebranto    in,"kies vestol montris,
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estis devigatai almalglora returniro. kion salutis la strato-bubaro per  oikriegoi. La du policanoi rampis, dikain ledoJgantoin sur la manoi, kai provizitai per granda salto, sur ,,

la turon kai eliris proksime de la pinto Kun granda in'teu
reso atendis ioey ilian alvenon; sed kiam ili volis  eti la :

sakon super  in,  i iorsaltis kun miriga lacilmoveco.
Ciuspecai aliai iloi estis elpensatai a  rekomendatai,

por kapti la simion: uzo de lazo. bananoi. kiui anta e =

estis metotai en narkotigan medion, rostitai terpomoi varm- ,

egai. kiuin oni  prucu per klorotormo, nukso kun hoko,ie kiu pendus longa  nuro, reto. kiun oni  etu super  in, .dum  i dormus, ktp. ' "

lu havis la ideon, ke oni invitu lack iarvis, la rato- ,kaptiston de la londona gratlanda konsilantaro, por la ,

simiokaptado,  ar li estus la unika, kiu povus ekhavi lasimion. snoozite, ke larvis ankora  estus tiel vigla kiel :

iam. Sed  i tiun dubon la ratokamisto ne volis lasi sid  ;anta sur si. Li ekmar is al la simio aso kai iakte sukcesis, *
surprizi la simion. Kiamaniere iarvis aran is tion? Li in- '

stalis sur la tegmento de Dre $io. sur kiu loey kelkioie
V

aperis. kaptilon per toino maskitan. La loino estis sprucita j
Der orienta narkotilo. Kiel logaio servis ree krudai ovoi.loey takte iris en la kaptiion, post kiam  i estis evitinta _'

plurain provoin kapti  in per lazo. kiel onka  la narkot 
,adon per klorotormo ietita kontra   i DEY 3t'r'ucilo.

.
larvis estis gratulata de  iui  ankoi. Li rakontis, ke li %

scti is pri la mistero de la narkotilo. superinta la slmion. "
_ de orientulo. Leonoi, tigroi kai aliai sova ai best0t estas

%

tui venkatai de  i tiu ilo. }oey. kiu estas nur simio, do ne
**

bezonas honti, ke  i estas kaptita iiamaniere.
(La  ,,Neues Wiener iournal", trad. H.FafmI, Wien.)

*
* *

La hundo dum la vlntro.
, Dum la tempo, kiam ni pensas pri tio, kiel ni povu ,tolerebiigi la vintron per lairo, varmaivestaioi ktp, ni ne  ,devns torgesi, ke niai hundoi bezonas nian prizorgon.

Lagardhundo speciale bezonas tian prizorgon,  ar  isubmeti as al vent , trosto, pluvo kai ne o.
Oni devas movi  ian dometon en lokon , tirmatankontra  malvarmegai ventol. ekzemple apnd nankon de

domo a  muro. Tegmentoi de hundeioi'devasxeati _kovr itai per akvorezista materialo kai havi la" randoin kaitendoin  topitai,  ar la malsekeco kai trablovo akra mal- 
sanigas kai mortigas pli da hundoi oi ia alia ka zo. Cia-n
oni devas starigi anta  la dometo super la tero lignanplankon, surkiu la hundo povas ku i; la kota tero tute nedecas por la kompatinda besto.

lnterne dela hundeio trovi u seka, pura lito el ioino,
paiio a  rabota o , oite renovata. J

SKorpa ekzercado estas pli neeesa vintre ol alitempe
por ke la nnn'do estu felica ksi sana. i ne povas esti
varma,  i estas alka:enita la tnta tagon; -balda   itari os vi timo de ciai hundmalsanoi, se  i de tempo al
tempo ne povas kuri libere.

Promenado en pluvo ne difektas la hundon, se oni
 in frotsekigas. kiam  i revenas. Speciale estas necese ;
zorgi pri la oreloi, kiui estas sentemai, kai se oni lasus _;

en ili akvon tio povus ka zi dolorigan malsanon. '

La  artikoio en London'a .Daily Herald'
de C. _K. iohns tradukis E. A. H.

' "'eminenta sinioro; kai kiam la
vidvino sin turnis por lasi la tombon, ii alpa is al  i
kai oferis sian brakon al  i por subteno. Si
prenis  in a tomate, kai iii promenis al  ia soleca '

heimo. Nur ii krom maliuna Berto eniris kun Betio. ;
Li  irka rigardis la forlasitan  ambron,

rigardante nnn tien nnn alien, por ka i sian
emocion. Ver aine li estis intencanta paroli, kiatty ,

irapo snr la pordo interrompis lin'; ,
,

Berto maitermisw in *k'ai revenis kun letero
dirante ke'ia portanto bezonas respondon. La
nekonato prenis  in kun a toritata maniero kai '

rompis la sigelon; dum li  i tion faris, kvinfunta
bankbilet0 flirtetante falis teren. Dum li legis ia
leteron, liai okulo  kolere briiis, kai lia tremetanta
naztruo montris la fortecon de pasio fariozanie
interne.

'

_

i

Sin turnante al la knabo, li  ovisii >iefei'0n
en lian manon, kai ordonis,  i eiHovn l_a bank 
bileton. ,,Prenu  i tiun respondon al vta estro,.
knabo," li diris; ,,nt www la leteron ka  lian
monon knn'ind nn kai dlru al li ke Betio Green
neestss tiet aa ri a kai senamika, ke  i bezonas
akeiwti'ikvin funtoin kiel prezon de du senpekai __wotvoi: ' La  uldo estas tia, kian neniu homo  

povas nuligi: sed la tago ,por kontado nepre
venos. Diru al li tion de la irato de Betio Green
kai la onklo de Tom io kai Suzi." La knabo
forkuris kun la sciigo; kai Betio, kin vigli is perIa fervoreco de la nekonato, ie la vorto ,,frato'
sin ietis ie lia kolo, kriante: ,,Estas Georgioi"
Kio sekvis, estas rapide dirata: la  agreno de

Betio estis profunda, kai' bezonis ionga n mo "
natoin anta  ol si estis ta ga entrepreni la ordi'
narain ateroin de la  iutaga vivado. Sed  an 0de lo eio kai gaiiga kunularo, kune kun laiz iik
tage kreskanta beleco de  ia infano, parte.saesan 
igis  ian  iritan koron.   Sia malavara. kiliO. kiu
estia reveninta el malproksima lando,;sr- kie la
sorto estis favorega ai ii   prenis' in lo adi
kun li, kai adoptis  ian infanon kiei sian iilon.
Berto kai Ab io instali is en la' domo kiel help- 
antoi; kai nun, tre malproksime .,.de la regiono de
fabrikeiai iaifilegoi, iii amikelp ddas kunef

,,ien mia historio por nnn kristnasko. .Kiel vi
 atas  in?' '

,

. ,,Bst s tre mal cnu. Oukb iohano, sed ni muite ?dankas"?%in
por la rakaame, sed estas vera hont- xx

indaio  e tiai .iunai tutanoi estas devigatai iri al r

:
i

 la laboro le tia fma horo ?' \ i ,

.Mi" konsentas kai mt  oias ke nn kondtcot
iom postiom forlras kai mt esperas ke vi  iui,
klam vi povos, faros vian eolon heipi la torigadon
de to, ,kio ka zas msitelicon kai mizeronf  

_' El angia !in vo trad. I'. Had eld, Milusbrid e.
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Jam en nia numero
_

ni povas prezenti ai ma legantaro
speciala celo, estas farita el ligno,

155 m

  ,la 'preeiza  i9nifo
de Ia Geneva Protokolo.

, En la lasta iulio estis eilaborita en Gen ve.
en la Ligo de Nacioi, protokgpfrm arbitracio

' kai sendan ereco, kian iam api'obis i6 nacio1.
En tre interesa artikoio. aperinta en la grava
komarea revuo .Les Echos" (2, rue Martel, Paris).
simp iianta nian movadon, s-o Georges Scelie,

""estro dela kabineto de ia Ministro de Laboro
s-o lustus Godart, analizas la' prohlemon taii
iura vidpunkto. S o Georges SceIle estas, kvan 
kam iuna, sed iam'emincntu profesoro de inter-
nacia iuro en la Diiona Universitato kai a toritato
en tiu fako. same kiel en' la sociai probiemoi.
U  Bta6 _membro de ia Honora Komitato de la
Franca Societo por |a Propagando de Esperanto.
Ni publiklgas la  eiain partoin de la artikoio.

,Bn difinita societo,,,en  tato, _

la civitanoi ne
povas mem  u i sin, sed 'estasdevigatai s'ubmeti
 iu n siain procesoin al lu istoi.  i devenas, de
tio, ke ia tuta socia agado de civitanoi estas
reguligita per le oiriiiiiui'cer gas al  iu ei iii
"sufi analiberecon de'agado kai garantias kontra 

; V kontra le eco a  perforto deiliai naibaroi. Neniu
civitario , mm;fwdhket>ua;4eefgnm =kai,esenca]
interesoi estas .,,minacatai de m , naibaro,  ar la
le o lin protektas. En la. tinternaciai riiat0i. kon-.
tra e, estas muitai fakoi, kie ia ie oanegkzmm

naibarot.

*%heipi "  in.

ka] kie la  tatoi estas suverena'l, t. e. ke iii
{ havas::ia absolutan iiberecon agi kiei pia as al

mmmlutile aal ia  efgravai interesoi de sia 
0ni povas citi tre multenombrain ek-

zempioin, precipe en la ekonomia fakoff
,Stato ne estas devigata meti siain havenoin,

sia1n komunikvoioin,"nek "sian teritorion ie ia
dispono de siai naibaroi, escepte specialan kon-
vencion. \Stato'neestas ,devi ata malfermi i al
,enmigrado de sia  na barO fZ'\

_

'tato esias ttfaistro
 de sial doganoi,%4 i *il f=proklamo de entute

: wwwta,!ifely $tai0 estas maistro de siai
 3krudmaterioi, mm, ,kasas  ia  ruadci, kat de ia

!*,nutra ol, ee surabundal, kluin povas produkti.
  " Gi povas monopoligi lll amba ;f malprofite al EE

**resto de lafuniverso. Stato estas maistro de sia
 lo e, %!tp ,kai povas malpermesi al  i rilatoin mm

" ::l  n  .?? 'Vl autaro ; same  i povas kontra -
;,8..f, ll'i" deZif9F._   iil;,,l9 ,antaro,  an i suverenon
kai ali i al naib"    o'f'5'Nt,,  'nm1gu nin al  i
mi  stmpia elnombroede aaame WL _ m

  ,sufi as por montri, ke  tato povas malutili en la
, l'fplenumo de sia suverenepn, L e. de sia raito
,j' i'ilate al .aliai ., tatoi, kai iure ne w(lseble, " -

' " "

1 povas, pu ante ia aferoin'
ekstremo, malsati i'iiin, iiitrsenigi de ia plel

,esencai nutra oi al ilia komerco a  industri0,
 afortran i iiiain komunikadoin, fermi la pord0ln al

,eia enmigrada movado ktp. .

.,ebiecquemin  qggger iu ajn tribunalo!" '

., kai ne est0

  dt ar  '

ii 'ild'ait,  ia a toro konstatas, ke
; 1a _rbiir  j,

 ll i!>,,t tunl*bdeHtiag'
povas iu i- nur,

kiam estas sPeciala konvencio." Alie, la koncerna
 f  tato respondos ketemaspri  ia suvereneco.

K
, ,,el l' 9Wle awitraeioin la a toro

iskribas enon: Tia, promesdevigo sur papero
stos dan era,  ar 'regista'ro ne povas anta scii,
ai konfliktoi naski ow kia estos iiia graveco,

; ,,,kun kia alia ggg ioiala a Jmalloiaia,  i havas
' "_konnikton, k_lalestos eventuaie giai jugistoi (k  i
* estos por 8l f't'e'mduloi) k8i 'precipe, ki n

_ie on oni'aplik08'al  i, " ar tiu  i ie 'o ne
.ek zistas, le la momento, kiam  i
8 i n p r o'm e 3 d e vji ;; s. Tia protokolo de
,deviga kai  eneraia arbitracio, tiamaniere eilabori a

n la maipienecokal a strakteco, ne ekzistos ses
onatoin." .

'f  , '

Pdsif3iti i argirmeni£lvll$33 aaa diras-: ,,Tio
., e signifas, '

,

MMdWe deVM- mig" .  l1a
 konstanta milito. Ne. La solvo kons stas en
distingo de 'arfbi " : ci o unutlanke aka}, nep a e -

:: ;an

224 de i . i2. ni publikigis radio 
du biidoin de la Domo de Radiolndustrio, grandioza halo de miriga impreso.
havas longecon de ioO m kai lar econ de 40 m. Oni nun konstruas apud la halo radioturon, kiu havos aitecon de

ka] kiu estos preta en printempo i925. Provizore ekzistas tie malpli alta turo (85 m).

,estas komisiita al profesoro Grapow.

igoffaiiflanke. 'La arbitracio kondukas al dev-
iga decido. kiu povas esti neiga. La  tatoi, en
la  etgravai problemol, ne povas  a e sin pro 
mesdevigi sendistinge kai senlime akcepti La
repacigo, kontra e, alkondukos al kompromiso
propronita al la procesfarantai partioi, kiul povas
 in akcepii ka  anka  for eti. 0ni do povas  iam
devigimla registaroin akcepti la repacigon,   a r  i
ia s as n etu  e bla ilian iinan liberecon. Oni
ne povas devigi iiin akcepti arbitracion, kiu iiin
anta ligas ai decido, kiu povas esti pereiga.
Certe, oni kontra diros, ke repacigo ne  iam
malhelpos al la milito. Tio estas  usta. Sed,
en la praktiko, la repacigo estas  usta, se  i
havas malanta  si ia universaian publikan opinion,
la konsenton de la preska a plimulto >de regist 
aroi; ne estos moraie eble al  tatoi procesfarantai
elturni i el  i. Cetere, dum la tuta tempo, kiam
da rps ia procedado, la konflikto malakri os, la
praktikai solvoi aperos kai ia milito iari os pli
kai pli malcerta,  ar  iu prokrastita milito estas
maisukcesinta miiito.

. . . ,,Por  ion diri mallonge, ni respektu
 enan gradigon: i. Por iurai" kont'tiktoi, t. e. por
tiui, kiui havas internacian ie on, traktato
a  anta ekzistanta konvencio; kompetenteco de ia
Haga Kortumo, kiu  u as iure; 2. por  iu kon-
,iiikto, kie  la  tatoi akceptas la arbitracion, arbi-
tracia deviga decido; 5. por  iui eventualai kon 
iiiktoi, deviga repacigo, principe, sed kun solvo
de nedeviga kompromiso." La a toro esprimas
la deziron, ke kiel ebie plei muita  probiemoi, kiel
laboro, higieno, komunikoi ktp. estu reguligatai
helpe de la Ligo de Naciol kai ke la iura iako
anstata igu la suverenan. ,

.Tia, kia  i estas, ia protokolo estas cerie
progreso kontra  ia sistemo de ia Traktato de
la Ligo de Nacioi kai, sekve,.nova pa o al la
idealo de ia konstanta paco restas la nna ceio
de la internacia organizo. Tiu internacia organ 
izo reali os per la intiuo de ia Ra]to sur la tuto
de ia interpopoiai riiatoi.  En aparta  tato oni
bezonis iarce-ntoin por atingi tion.

dekoin." Ni estas sur ia volo kai ni iras rapide,
sed, dezirante forigi ia etap0ln. malestimante la

0ni akceptis'
 ke inter  tatoi oni bezonas almena  kelkain iar-

realaio n ka  malkonsiderante la barilon, oni
_riskas  ion kompromiti." L.A., pam.

Scienco.
miptologio.

La vortaro de la egipta iingvo.
Ei Beriin oni raportas: Bstis certe la ple 

granda  oio por ia honesta maistro de i' egipto-
logio, sekreta konsiianto Adolf Brmann, vidi ie
sia 70 a naski tago la tinon de sia grauda or 
ganiza verko ,La vortaro de la egipta lingvo".
Tiu  i vortaro, eldonita de ia germanai akademioi
de la sciencoi, estis 27 iaroin en preparo, kal
scienculol de  iui popoloi ,kunlaboris le  i. La
vortaro, pri kiu la sciencuio mem raportis en ia
al ii dedi ita iestnumero de la Orienta Literatur 
iurnaio, konsideros egaimezure ia periodoin de
la egipta lingvo  is la surskriba oi ei la greka
epoko. i enhavos kai per citaioi ilustros  iuin
vortoin kai signttoin, kiui  is hodia  estas certig-
itai.  i almontros la rilatoin de la egipta lingvo 
poseda o al ia semida nur, kie ili povas esti
rigardatai _kiei certai. Detala listo de ia ger 
manai vortoi faciligos anka  al la ne-egiptologo
lauzadon de la verko. Car la hodia ai cirkon 
stancoi .ne permesas, presi tiel muitenhavan
verkon per hieroglifai tipoi,  i estos farata a to-
gratie, kai estos tiai pii malmultekosta. La eldono

M. W.
Apliko de aiuminio en dentotekniko.

Delonge la dentistoi ser as metaion, kiu povus
anstata i en preparado de artefaritai dentoi la

paroladon de s-ano Direktoro Giiick pri la maltermo de la RadioEkspozicio en Beriin. Hodia 
La halo, kies konstrukcio, pro  ia

multekostan oron. Dost longa vico da eksperi-
mentoi oni nun konstatis, ke la pleita ga metaio
estas aiuminio.   ia maikareco ebligos dentistan
heipon al lar ai laboristai masoi.

La eksperimentoi per aluminio ka zis akraln
disputoin Precipe oni kulpigis la aiuminion, ke
 i oksidi as en bu o kai rapide solvi as. Sci-
encai esploradol pruvis la malon: dum longa
tempo estinte sub innuo de plei uzatai natraioi,
aluminio solvi is en ili en tiel minimuma kvanio,
kia ne havas ian signifon por homa organismo.
Oksidi o tute ne estis konstatebla. Anka  saliv0
neniel eiikis aiuminion.

Serioza argumento kontra  apliko de alumini0
estas, ke  i rapide eluzi as pro sia moleco. Tiun
mankon dentotekniko sukcesis iorigi. Necesas nur
fari la koronoin fandita ; fandita aiuminio estaa
malmola kiei fandfero H. Frank. Leningrad.

Tekniko.
La te paroianta teietono en pre eio.

En granda mainova pre el0 de Westminstera
Abateio en London estas enkondukita novaio
eksterordinara kai samtempe praktika. La amasol
da pre anto , kiuitropienigis la pre eion. iutage
rimarkis kun mirego. ke ia vortoi de ia predik-
istoi estis a debiai tute klare en  iul angulol de
ia pre eto, pri kio anta e pro grandegeeo .de ia
konstruaio ne povis esti e  parolo. Tiun miraklcon
plenumis lokitai en anguioi la te parolantai apa 
ratoi teleionai, kunigita  kun mikrofono sur la
ambono starigita. Pro la bonegai sukceso} tia 
maniere atingitai, ia la te parolantai teiefonoi estas
apiikotai anka  en aliai grandai pre eiol nn lai.

, Trad. /. Reaeptor.

Paeo.
Nobelkomitato de ia Norvega Pariamento de 

cidis ne eldoni la Nobei premion por paco en
iaro l924.

Fritiof AbafeIdt. Tankon. mmm

Mozart kai Goidoni en unu opero.
Certe malofta prezentado okazis en la buda-

pesta opera teatro ie tino de novembro: oni pre 
zentis operon kun muziko de tama muzlkverkisto
Mozart, sed ia teksto de la opero ne estis la
sama, al kiu Mozart skribis la operon originale.

Aieksandro Hevesi, Mozart-esploranto kal lerta
re isoro, entreprenis la ne  iuta aa iabor'on, kai
kunfandis la muzikon de Mozart, iun ii origlnale
verkis por la ne sukcestnta teatraio: ,.La nma
giardiniera" de Calsabigi, kun tute alia teatra o:
..La iocandiera' de Goidoni. La kunigo bonege
sukcesis, kion pruvas anka  la prezentadoi d'eia
budapesta operdomo. Hevesi nur keikfole devis
 an i la originalan operon per ailordigo de la
kantoi, sed cetere la muziko tule aita gid isai ia
teksto de la konata komedioide  oi oni. La
originala teksto de Calsabigi estis tiel malbona,
ke germana konata estetikisto Oskar Bie diris pri
 i: ,,Simpie terurat" kai ia muziko de Mozart
vere meritis ludeblan tekston. Mozart estis i9 iara,
kiam ii ricevis ia taskon de havara princo Maksi 
miliano fari muzikon al 'ia teksto de Calsab igi,
al kiu    mirinde    iam du aliai muzikverkistoi,
Piccini kai Anfossi, verkis muzikon; Kiui 'deziras
gardi, kiei dogmon, la originaion de verkisto,
certe ne in os iavore pri la interesa muzika eks 
perimento de Hevesi, sed la, 'meiodiol de Mozart
tamen sukcesigis  in. ,Kal se oni devas eiekti,  u
oni ne ludu kiasikan opermuzikon pro neiudebla
teksto a   u oni ludu  in  kun mm mmmteksto, certe ia verai muzikamantol eiektosf %
novan tekston.

" '
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Esperanto Triumfonta
i

en decembro 1924
"?

Filatelio. .:
Bonfaraj po tmarkoj en Nederlando.

En Nederlando estas eldonata serio de tri
po tmarkoj, en la valoro de hii. 0.02, 0.071/2 kaj
0.10. Kun plialtigo ili kostas hii. 0.04, 011 kaj
0.121/,. La profito estas dedi ita al la nezorgitaj
infanoj. C. 0. en Helder.

.Radio.
La ondoj, sur kiuj disa digas diversaj-

e ropaj stacioj.
Aberdeen 495 Leipzig 454
Belfast 455 London 565
Beograd 1650 Madrid 592

Manchester 575
Miinchen 485 :

Berlin 450, 505
Birmingham 475
Bournemouth 585 Munster 410
Breslau 418 Newcastle 400
Brno 1800 Paris 1780
Bruxelles 265
Budapest 950
Cardiff 551
Centocelle 1800
Chelmsford 1600
Frankfurt 470
Glasgow420
G teborg 460, 700
Hamburg 595

Ecole Sup. P. T.T. 450
Eiffelturo 2600
Petit Parisien 545

Praha 1150
Roma 624
Stockholm 470

Telegraftrafiko 450
Stuttgart 445
Li. R. ]. (Unione Radio 

Kobnhavn(Lynng)2400 [fenica italiana) 425
Kbnigsberg 465 Wien 550
Klinigswusterhausen Ziirich 650.

(2800, 680, 2450

Oficiala akcepto de
, Esperanto

per politika partio.
"_"Dum la dua parti kongreso de la ,,Germana

Socialdemokrata Partio de Polujo" en Bielsk
(Biella), Pola Silezio, okazinta la 7.  8. 12, faris
deputito de la Pola Parlamento s-ano Artur
Paukran raporton pri ,Esperanto kaj  ia signifo
por la socialismo". La konvinka parolado de
s o Pankrat; havis tian sukceson ke la parti-
kongreso u n it a n i m e akceptis sekvantan rezo-
lucian:

,.Konsiderante la gravecon de facile ellernebla
internacia ne trala fiksigi/o kiel komprenilo por la
internacia proletariaro, kiu ne povas okupi i pri
longjara kaj multekosta studado de lingvoj, la
"il a parti kongreso de la Germana Socialdemo-
krata Partio de Polujo rekomendas al siaj mem 
brutia studadon" de la lingvo Esperanto dis-
vasti inta jam en  iuj landoj kaj alvokas al la
(aliaj"socialistaj partioj labori en la sama senco."

Tuj, post tiu sukceso parolado de s ano
Paukran petis delegitoj el la socialistaj grupoj en
Katowice, Krolewska, Huta kaj Bielsk pri esp.
instruado kaj organizado de esp. sekcioj social-
istoj.

* En Bydgoszcz (Bromberg) okazas einmal de
kaj  vendrede en loka laborista kazino de 25 p.
vizitata esp. kurso organizita kaj gvidata la 
propra iniciato de esp. "laboristoj. La  ilia peto
"fartas ano Fr. Prengel, gvid. de ,.Pola Esp.
Servo", enkondukan paroladon pri ,,La celo de
esp. lernado"). Pola Esperanto Servo, Bydgoszcz.

*

  La insulino]?de MaoKlara Zamenhof. "

Certe interesos la esrpeantistaron, ekscii ion
pli detalan pri lalastai vivtagoj de la majstro-
edzino kaj pri la malsano, kiu fine ka zis  ian
morton.

jam anta  sia voja o al la 16 a Kongreso en
,Wien, s ino Zamenhof fartis malbone, havante
ofi lil dolorojn en la hepato. Tamen  i riskis la
voja on

Post la kongreso  i decidis voja i al  e o 
slovakakuracloko, kie  i restis kvar semajnojn;
sed Sia farto ankora  pli malboni is.
f

_ Du tagojn post la reveno  i enliti is kaj jam
ne levi is. Tamen  i da re interesi is pri la
stato de la esp. movado. kaj precipe ek ojis
eksciante, ke la monumento por la tombo de  ia
edzo alvenis Danzigon.

La _9 nov. la kuracisto, dezirante plicertigi la
diagnozon, decidis operacii  in. Dum la operacio
oni konstatis kanceron en la hepato, kaj la stato
fari is senespera. Post dusemajna restado en
hositalo oni hejmvenigis  in.

:: konscion  i havis  is la lasta tago. La
4 dec. s iuo Zamenhof sentis sin pli malforta kaj
pensis jam. pri la morto. La 6 dec. matene  i
vokis la infanojn dezirante adia i ilin. La saman
tagon, je 6 h. vespere,  i tute perdis la konscion;
je 9 h. vespere  i ekdormis por la eterna dogmo.

. O.

'Po tabonantoi
atentu pri nia nova titolo post novjaro

,,Heroido de Esperanto".
La le a deviga lek-to ger um: Verlag und Dnd: (Eldonejo kaj Modo): 1". el li. lug, Hamar Mi Kain. Vor timema!" addition" ("wanna Redaktoro): Too lun', "unu ). Klin 

La germanai
no tabonantoi de ET.
Per vigla varbado ni sukcesis, plialtigi la

nombron de niaj germanaj po tabonantoj en la
lastaj du monatoj de  . 600 al pli ol 1000, kiuj
trovi as en pli ol 550 diversaj urboj kaj vila oj.

En sekvantaj lokoj ekzistas 5 a  pli da po t-
abonantoj (la grandaj urboj inkluzive anta urboj): '

Berlin 56, Essen 55, Dresden 50, Koln, Leipzig
kaj Miinchen po 24, Bochum 25, Chemnitz 20,
Breslau kaj Wiesbaden po 15, Freiberg (Sa),
Halle kaj Niirnberg po 14, Magdeburg, Mainz kaj
Stuttgart po 12, Frankfurt a. M. li, Bremen,
Mannheim, Waldenburg kaj Zittau po 10, Burk 
hardtsdorf en Erzgebirge, Erfurt, Giauchau, Ham 
burg, Plauen kaj Rheydt po 9, Augsburg, Braun-
schweig, Danzig, Diisseldorf, Fiirth, Konigsberg
kaj Landshut po 8, Euskirchen, Kreuznach, Reck-
linghausen kaj Regensburg po 7, Ebersbach (Sa),
Potsdam, Riesa, Selb kaj Werdau po 6, Auerbach
i. V., Gorlitz, Hagen, Krefeld, Wiirzburg kaj
Zwickau po 5.

Mirigas la relative granda nombro en kelkaj
malgrandaj lokoj unuflanke, ekz. Freiberg (Sa),
Waldenburg kaj Burkhardtsdorf, kaj la relative
malgranda nombro en kelkaj grandurboj aliflanke,
ekz. Diisseldorf, Frankfurt, Hamburg (nur 9),
Charlottenburg (4), Elberfeld-Barmen (4), Hannover
(nur 5), Liibeck (nur 2), Aachen kaj Dortmund
(nur po 1) ktp.  u ne devus  iu urbo, kie ek 
zistas grupo, klopodi ke ET estu tie legata en
minimume 5 ekzempleroj, por ke la kura a pro-
jekto de  iutaga esp.  urnalo ne restu bela son o
por multaj jaroj sed plejeble balda  efektivi d?!

Po tabonantoj atentu la novan titolon post
novjaro ,Heroldo de Esperanto".

_ K ' kI'O n | 0.
" Germanujo.

Dresden. La loka societo aran is la 15. 12. en
salono de ,,ltal. Diirfchen" Zamenhof-feston. Sed, ho ve !,
la festo devis esti aran ata samtempe kiel funebra soleno
por la jus mortinta s ino Klara Zamenhof: nigraj vualoj
kovris la esp. flagojn kaj en la fieran rememoron pri la
majstro miksi is sinceraj vortoj de l' beda ro. Post
parolado de D-o H. Arnhold sekvis muzikaloj, kanto kaj
deklamoj. En pa zo de la programo la prez. s o Karsch
atentigis i. a. pri la grandstila intesto okazonta la 1. 2.
en ,,Vereinshaus'.

Ou ni ne rsbach. La loka grupo aran is feston je
,,Hermannsburg" pro la naski dato de nia majstro;
 . 100 p.   je 1. 12, komencis je la superreallernelo du
amasoj (60 lernantoj). gvid. instruistoj D o Bruder kaj 0-a

li i
.

*tiu i n. S o instr. Dahmen el flor-rem gvidas kurson
por gvidantoj de esp. kursoj; partoprenas 20 p.

Nederlando.
Haag. La grupo .Fine  i venkos' arangis bone

sukcesintan festvesperon je 16. 12. Teatra oj, kantado,
muziko kaj lumbildoj pri la kongresoj formis la interesan
programon.

Polujo. _

Lo d z. Post ekspozicio la movado revigligis. Funk-
cias filio de ,Laboro' lunde kaj  a de je 8 h.vesp. Kurso
kun 15 p. (gvid. s-o Dembinski) fini is. Novan kurson
kun 50 lernantinoj de  tataj lernejoj gvidas s-o Leizerowicz.
En la societo funkcias aktuala esp. legeio. Okaze de la
morto de s-ino Zamenhof la societo dispendigis en la
urbo mortanoncojn en Esp.

Leterkesto.
L. R. en W.-T. Vi skribas:  u ne estus rimarkinde

aldoni alvokon al tutmonda esperantistaro: fotografistoj,
amatoroj, edzinoj de esperantistoj, kemiistoj kaj aliaj -istoj
esperantistaj, ke estu uzataj nur aloj kun klarigado anka 
en Esperanto inter aliaj lingvoj? _Ni opinias, ke por tio
la tempo ankora  ne tute venis. Sed kompreneble estas
jam nun nepre rekomendinde, ke esperantistoj preferu la ;
eble tiujn firmajn, kiuj iel uzas a  favoras Esperanton-

Libera tribuno.
Sub tiu  i rubriko la  disponebla loko estas lojale enpresatut emi sci-
igoj, informoj, kritikoj. liberaj vortoj ktp. La redakcio tamen ne prenas
sur sin iun respondecon pri la enhavo, sed  i rezervas al al la rajton

eventuale rifuzi neta gajn artikolojn.

278. Pane ropo.
Leginte la artikolon de s-o Glocimer pri .Pane ropo'

mi tuj skribis kaj petis sciigon pri la afero de Pane ropa
Unio", kompreneble esperante. La 25. 11. mi ricevis re 
spondon, sed beda rinde germanlingve u ne estas devo
de  iu alilingva sed esperantista interesulo postuli la kore 
spondadon en Esperanto? Kiel anka  estas bone, se oni
mi, sen tempoperdo, tradukus la certe interesegan libron
en Esperanton,  ar la ideo vere meritas grandan subtenon
de  iuj bonaj e ropanoj. Mi e  scias, ke multaj homoj
jam havis saman ideon. Certe iom post iom efektivi os
la "11.813." (Unuigitaj Statoj E ropaj), kiel siatempe iuj
malgrandaj kaj grandaj  tatoj kaj  tatetoj de Germanujo
trovis unuecon; mankas nur gvidantoj kaj la Ciujn divers-
lingvajn popolojn interkompreniganta lingvo.

Pro tio estas necesege. ke  iu esperantista interesulo
tuj tiasence skribu al Pane ropiiische Linion, Wien Vi,
Gumpendorferstr. 57. 3_ Manner, Laihla, annl.

279. Mallongigo de , evalpovo'.
En ET 207 kaj aliloke oni mallongigas ,, evalpovon'

tiel: li. P. Sed kvankam la ,,P." povas signifi .povon',
la .li" ne povas signifi . evalon'. La literoj iti. P. signifas
,Horse Power". t. e. angla mallongigo. Efektive estas
mal uste uzi anglajn mallongigojn por esp. vortoj. Ni
skribu ,c. p." a  .CD". Pli spertaj samideanoj esprimu
siajn opinion, "" petas. Olavo KHsU'ansson, islando.

Nia konkurso n-o 1.
Esperanto renversita.

En la hodia a numero ni komencas la publikigon de
artikolo. Sed post la kompostado de la teksto nia lern-  

amo Karl jo havis la malfeli on renversi la kompostajon.
Por_ ke oni ne rimarku lian mallertaion, li ree kunmetis
la literojn de  iu vorto. sed la  ne usta sinsekvo. Por
legantot,_kiuj sukcesos rearan i la literojn la   usta sin- '

sekvo._m starigis premiojn. La artikolo aperos iom post
=

iom,  iufoje po unu frazo. je la fino de la publikigo oni
sendu la solvon de la tuta artikolo. La premioj estas:

:

1. Senpaga larabono al ,Hernldo de Esperanto". 2. luksa.  

tole bindita ekzemplero de ..Tragedio de Homo", la plej :

bela libro en Esperanto.  i. 5 tri kvaronjaroj abortoj al
,Heroldo de Esperanto". 6. '10. libroj simplaj.

La unua" frazo.
lu  turkulciona ahsva aftorn terzagano.
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Kvinpinta stelo per unu tran o.
[

Kiel oni povas tran i el papero kvinpintan stelon per
unu tran o, lion montras  i supra desegno.

Fig. 1. Oni prenas kvadratan paperon kaj foldas gin
en la mezo (la  linio c b) tiel ke punkto : restas ekstere
dekstre malsupre.

Fig. 2. Oni prenas la supran maldekstran angulon
(c) anta en kaj metas  in sur linion b s (en punkto e).

Figfb. Oni faldas la paperon la  linio d-g malanta en
tiel ke punkto ! koincidas kun punkto : kaj rando d-f kein-"
cidas kun de.

Fig. 4. Oni tran as la  linio i-e kaj jam havas la,
kvinpintan stelon. ju pli proksime la punkto testas  e d.

des pli pinta fari as la stelo.
 ojigis s ano O. Steiner. OyGr.

lll-ga peto. , 

Kiu volas helpi por plifortigi kaj kreskigi la
Esmentwateron en marriage,.Bnealadgxlanda ,

Hindujo ne estas multe da esperantumi, car oni
ankora  ne faris multe da propagando.

Subskribanto volos propagandi per presaiof
en a  pri Esperanto, sed havas nenion por. vid-
igi al la verbotoj.

Tial li petas gesamideanojn  iulandajn sendi
al li gazetojn, kartojn kaj diversajn esperanta otu.
 ar tuj post la propagando li volas malfermi sen 
pagan Esperanto kurson en la urbo Soerabaia

FF"

"HJ

"ili!"

el . Surabajo .
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H. ]. hinde:-, elektristo.

Departemento de Marino. Batavia. Nederl. Hindujo.

"unua.La varsoviaj membroj de UEA funebras
_

pro la morto de altSatata majstrino ,

s-ino Klara Zamenhof,, ' "

kaj per tio  i esprimas alda "familio sian
kondolencon  " ,!" aber roman, Varsovio

'    Det. UEA.
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_nekomunan
de la iun-a Universala Kongreso

de Esperanto.
La eldonon de la sola arta

literatura monata esperanta revuo
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armenan-romano::-

Literatura Mondo
transprenis :

HungaraEsperanta institutomwinstvi
kitina-it. 3-.
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Clu grupo kaj iiterafiifamanto

nepre helpu la gazeton per abono kaj disvastigo.

Po ekzemplero: mmhang. kronoj (0.70  ilingo).
Kunlaborantoj :

la plej konatsjielvefilnial verkistoj el  iuj landoj.

vi devas subteni ,

unu solan literaturan revuon!
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